
Verbes irréguliers anglais 6 1/4

infinitif prétérit
participe

passé
traduction

abide abode abode demeurer, supporter

arise arose arisen s’élever

awake awoke awoken s’éveiller (attention : awaken est régulier)

be

was (première
et troisième

personnes du
singulier) / were

(autres
personnes et
subjonctif)

been être

bear bore borne porter, supporter

beat beat beaten battre

become became become devenir

 bid bade bidden ordonner

bid bid bid enchérir

bind bound bound lier

bite bit bitten mordre

bleed bled bled saigner

blow blew blown souffler

break broke broken casser

breed bred bred élever (des animaux)

 bring brought brought apporter

build /bɪld/ built /bɪlt/ built /bɪlt/ construire

burn burnt burnt brûler

burst burst burst éclater

buy bought bought acheter

cast cast cast lancer

catch caught caught attraper

choose chose chosen choisir

cleave cleaved / clove cloven / cleft fendre (Pigs have cloven hooves.)

cling clung clung s’accrocher



Verbes irréguliers anglais 6 2/4

come came come venir

cost cost cost coûter

creep crept crept ramper

cut cut cut couper

feed fed fed (se) nourrir

feel felt felt
ressentir (toute sensation ou sentiment), sentir

(toucher)

fight fought fought se battre, combattre

find found found trouver

flee fled fled fuir

fling flung flung lancer

fly flew flown voler (mouvement)

forbid forbade forbidden interdire

forget forgot forgotten oublier

forgive forgave forgiven pardonner

forsake forsook forsaken abandonner

freeze froze frozen geler

get got got obtenir / devenir

give gave given donner

go went gone aller

grind ground ground moudre

grow grew grown (faire) pousser, grandir

have had had avoir

lean leant /e/ leant /e/ (se) pencher

leap leapt /e/ leapt /e/ bondir

learn learnt learnt apprendre

leave left left quitter, laisser

lend lent lent prêter

let let let laisser (qn faire qch), louer

lie lay lain être allongé, s’allonger

light lit lit allumer



Verbes irréguliers anglais 6 3/4

lose lost lost perdre

make made made faire, fabriquer

mean meant /e/ meant /e/ signifier, avoir l’intention

meet met met (se) rencontrer

mislead misled misled induire en erreur

mistake mistook mistaken confondre

mow mowed mown tondre, faucher (de l’herbe)

overcome overcame overcome surmonter

see saw seen voir

seek sought sought chercher

sell sold sold vendre

set set set poser, régler

sew /səʊ/ sewed /səʊd/ sewn /səʊn/ coudre

shake shook shaken secouer

shear shore shorn tondre (un animal)

shed shed shed verser, laisser/faire couler

shine shone /ɒ/ shone /ɒ/ (faire) briller

shoe shod shod chausser, ferrer

shoot shot shot tirer (arme), photographier, filmer

show showed shown montrer

shrink shrank shrunk rétrécir

shut shut shut fermer

sing sang sung chanter

sink sank sunk s’enfoncer, sombrer, couler

sit sat sat s’asseoir, être assis

spend spent spent dépenser, passer (du temps)

spill spilt spilt répandre

spin spun spun filer (de la laine), tourner

spit spat spat cracher

split split split (se) fendre, se séparer

spoil spoilt spoilt gâter



Verbes irréguliers anglais 6 4/4

spread spread spread (s’) étaler

spring sprang sprung sauter, jaillir

stand stood stood être debout / mettre debout, se lever

steal stole stolen voler (qch à qn)

stick stuck stuck coller

sting stung stung piquer

stink stank stunk puer

strew strewed strewn joncher

strike struck struck frapper

string strung strung enfiler

think thought thought penser

thrive throve thriven /ɪ/ prospérer

thrust thrust thrust pousser brusquement

tread trod trodden marcher (sur), fouler aux pieds

understand understood understood comprendre

upset upset upset renverser, bouleverser

wake woke woken (s’)éveiller

wear wore worn porter (vêtement)

weave wove woven tisser

weep wept wept pleurer

win won won gagner

wind /aɪ/ wound wound enrouler

withdraw withdrew withdrawn (se) retirer

withstand withstood withstood résister à

wring wrung wrung tordre, essorer

write wrote written écrire



.Ihêy named tkir lon lommy. (lls ont appelé leùriilr lommj,)
"Wh.t'e your name?" /'My name ir tdward,'r ( Commenl vou5ôPPelelvoùs ? le mâp'

ahe 90$ bylhenômeoL.. (Élle 5e iaù appe!er..),ghe bêâr3 lhe nane ot her môlhe.
(tlle Don€ le nom d€ 5â mère),lheytr.med hlm afler hit l.ther. (lh lulont donûé le pré

nom de ton Dère.), !h€ ie my namerake. (tle porle le même nom que moi.), I know her
only by name. (ê ôe lô.onnaÊ quedenom.),ll" ni@ lo put â la@ !9 a n.me. (t?n bien
d€Dôuvoirmell.e un vÈaqe 5!t ùn nom.),oon't.âll ûê names! (Ne m injuriez pa3 r)

. ro e|ebrale tb'i birthdây ifêl€r Lânnive6ai.e de qqn), to wish ebô hôpPy bi hdav
(3ouhôiter bon annivùsair€ à qqi)
Happy bi hday! / Mâ.y happy erurn5! (Bon ônniveuàne l)
Hêi birlhd.y ira! SeDtenber2nd. (9on ànniveuaûe ert le 2 5€ptemb.e.)

a fhe extended fomily Lo fomille élsryie
an aunl d:nt i a greâl-ôunt
an uncle 1rt[rl i a gleal-unde

a.ousio lt^^nl r a lir5t.ousin
lh€ parenls io-law; the inlaws (.o/)

une rante : une 96nd Iante
un onde i un grand'onde

un courin/une cousine J - gefmain/e
les beaux-paren15 

- 
la belle_lamille

Guest
Rectangle



. to h.E a houeê buift G€ laie connrune une maison), to own /hawù a lnÙ3e ot one,t
ôwn (posté@, une môison bien à sôi), to qèta d like â tro{F on tir. G,eniendê à meÈ
veille), to pùf de" h6e in dder (mettr€ de lbrdre daB se5 ôtfalret

. to live ôt nuhber r0lhôbile. au 10)

. Ihe ho6e.ould do eilh â fâclitl. (la maÈon ômit beeiî d Are rôvôlée.)

.to Gùb)ler'ô flat ro $ (lsoùrlrou€r un ôppanementà ùn tocarôi.e)

.lo ùuildt (ællee tn the aû (ban des châteôùx €n t5pègn€)

. Ân Enqli$mn'i hoine ir ùir 6rtle. (chôôonnier en môilre (hèz lut.)
aè ft ûèr ro tumble, theæ ir no plde lite tômc. (À tout oiseau son nid ên beôu )

a fhe house Lo moison

a wôlr lhr:1lr a partilion (wall)
the back/the fionl ofthe hou5€

= rhe fàç.de [nso]dl

a window h{dàùl J â window'pane/
a windowrall = window ledSe

a door ldtra i the dooMây,
lhe door5tep = the thrcrhold

à roof light = roofwindow
a fânlighl = tS a transom window

a velanda(h) = u5 ô rtoop/pod

lhe siaks = the ltaircate
+ lhe elairwell = itairwày
J uPsrairt r downnaiG

the floor [n],1
U( a lloor = ô rtorey = US a etory

l'arière/le devani de lô maison

une lenètre J un (areau,

une porte J l?mbrasure de la porre,
le têril = le pas de la po €
un po(he (Â us véÈnda)

un vélux@/une fenêirc labatière

une marôe I un perron

en haut (= à l'élage rupérieut r en bat
(= à l'étage inlérieu/au reÈde{hôusée)

un élôge (A tlory: histoire)

. walk hâle ÈF. (te5 mu6 ont des oreilles.), tt/t like tôtting to = bangnlS oR.r head
agÈi{rt ô bri<t wàll. (Àulônl pôde' à rn mur), flrê niring it on rhe eal.0a larasrrcphe
esl imminente.), rheyrve got i[eû back to lhê &tt. (rl5 onl te dos ôo mù4, rt,r drivirg
me up lhe wall. (çà m da5pèæ )

. t{y plane âll went out ol the *inh!v- {rou5 he5 projets ,ont lombés à t,eau.)

. b erôd" ir rhê doûsôy Ge lenù dèns lêmbras'rre de ta pode)

. al ttê top i bonom of rhe riâiir ien haur É en bas de l'e{ôlier)

. they live go lte 3e.otrd tl@. (ll5 vivent n! Ul( deûxième / U5 prcmier âage.)
Â U( a lwo-trorey house (une môison de deux élage,
Us ô lwo-nory ho@ (ue môison à deux nNeaux - è un étage)
U( tte sround fl6. - Us tte firt lloor (le rez d€-chàosée)
UK lhe lirrl fl@r - Ul the re@nd tl@r (h premiêrérase), el(.

Sebastien
Rectangle
The writing is on the wall : image renvoyant à la scène biblique du festin de Balthazar, où une main apparaît et pose sur un mur une inscription annonçant la déconfiture du roi.




